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Mullalt päikesesse

I

Sydant, sydant tõsta tahan Syda, syda ahelates,
mullalt päikesesse! ära lakka ihkamast
Hääbun aga nagu rauus yles, yles pysimata
mulla väikusesse. kiuste kõike vihkamist.

Syda, syda — pole soojal Syda, syda, tõuse, tungi
suvel piiri sääl: mullalt päikesesse!
palju valgust, palju tuuli, Ryypa kõrgustike tarmu
välgusärast piirat pääd. hinge väikusesse!
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saksa, vene, prantsuse ning inglise keeltes.

Ilukirjandust, kooliraamatuid, raamatuid noorsoole
Kodu- ja välismaa ajakirjade ja raamatute 
tellimiste kiire ja korralik täitmine.

Nõudke hinnata prospekte ja teadaandeid uudiste kohta. Järelpärimistele vastame viibimata.
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HELMUT BÖTKER

Milleks kohustab Eesti riiklik iseseisvus meie
noorsugu?

Arutlev dialoog.
HaSoMini poolt korraldatud esimesel üleriigilisel gümnaasiumilõpetajate kirjandite-võistlusel esimese

auhinna saanud kirjutis.

(Pooltühi päälinna suunduv raudteeva- 
gun talvisel õhtupoolikul. Istuvad vasta
misi akna all koolimütsis nooruk ja raa
matusse süvenenud neiu. Konduktor õn 
kontrollinud piletid ja väljunud.)

Nooruk. Vabandage, Teilgi õn prii- 
pilet ja Teiegi sõidate päälinna. Kas mitte 
keskkoolide abiturientide kirjandite-võist- 
lusele nagu minagi?

Neiu. Imelik, et mul varem ei tulnud 
mõte, et Teie võite sõita päälinna samal 
otstarbel, päälegi õn Teil koolimüts pääs.

Nooruk. Huvitav kokkusattumus. Sõi
dame mõlemad päälinna riiklikule kirja n- 
dite-võistlusele. Sõidame läbi talviste met
sade, läbi pühapäevaselt puhkavate kes
kuste. Alles eile kihas kõikjal töö, homme 
töötatakse edasi, ent täna õn puhkus.

Neiu. Kuid puhkepäeval tehakse hin
nanguid tehtud töö kohta, kogutakse uut 
julgust ja tarmu veel suuremaiks tegudeks.

Nooruk. Pühapäeval mõteldakse kau
geleulatuvaid mõtteid, juureldakse argipäe
vase rühkimise põhjusi ja tulemusi. Ja 
minulgi tuleb isu mõtelda põhjalikke mõt
teid. Noor inimene küll ei armasta mõtelda 
ega juurelda, ta tahab ainult teotseda, 
lakkamatult töötada iseenda ja oma kodu
maa kasuks.

Neiu. Kuid kas noores inimeses õn 
tungi töötada kodumaa kasuks ? Kui palju 
mõtleb noorur kodumaale, kui ta rühib 
ning rähkleb isatalus või teeb masinlikke 
liigutusi töökojas, vabrikus ? Õn ju ainult 
väike osa noorust koondunud organisat
sioonesse, mis õn küll peaaegu üldiselt 
isamaaliselt hingestatud. Aga enamik noori 
pärast koolipingist lahkumist siirdub kohe 
vaimu ning keha väsitavasse, nüristavasse 
leivateenistusse. Valdavam osa noori ei 
mõtle ühiskondlikke mõtteid ega kavatse 
isamaalisi tegusid.

Nooruk. Ma julgen rääkida otse vas
tupidist, julgen väita, et noortes õn hoo
pis rohkem isamaalsust kui vanades, kuigi 
noored ei harrasta sellega paraaditsemist. 
Te näete ainult noorsoo välist ilmet, koort,, 
kuna tuum, sisemine tuli jääb Teile mär- 
gatamatuks. Ma mõtlen, et ma ei eksi,, 
kui arvan tajuvat iga noore hinges alati 
hõõguva sädeme, isamaalsuse sädeme, 
mis õn vaba kõigest ebapuhtast ning võlt
sist. Noore inimese isamaalsus hingitseb 
sügaval põues, ei loida petliku raketina 
tema välimuses ega sätenda hoopleva sõ
nana tema suus. Kuid õn aegu, millal 
see säde süttib, plahvatab leegiks, ümb
ritseb noort tulise lõõmana, sunnib suu-



reie teole, rahvuslikule teole. Tarvitseb 
vaid meenutada Vabadussõda, millest noo
red võtsid osa kiindumusega, andumusega, 
jättes oma igapäevased toimingud ning 
askeldused ja tunnustades oma tegevuses 
ainult üht eesmärki — kodumaa iseseis
vust.

Neiu. Kuid kas ei oleks mitte viljas
tavam kodumaale ning Õilistavam noorele 
endale, et need läitumised toimuksid ilma 
suuremate vaheaegadeta, järjekindlalt tea
tavail tähtajul ? Siis saaks see väike säde 
noores rinnas uut elujõudu, siis avaldaks 
ta oma mõju noore inimese igapäevaste- 
legi toiminguile, et neilgi oleks alati üks 
ning sama eesmärk — kodumaa hüvang.

Nooruk. Nõnda see ongi tegelikus 
elus : õn tähtpäevi, millal nii noored kui
vanad värskendavad oma rahvuslikke 
tundeid ning suurendavad isamaalist teo- 
indu. Eks me tule ju kokku ühel või tei
sel tähtpäeval, nagu Vabaduspäeval või 
Võidupühal, ja eks me siis hõiska isa
maalisi laule, mis õn viinud meie vane
maid suurtele tegudele, eks me kuula siis 
rahvuslikke kõnesid, mis räägivad kohus
tustest meie maa ja tema iseseisvuse 
vastu.

Neiu. Andestage, et katkestan Teie 
kõneluse isamaalsust süvendavaist täht- 
päevist, aga ma tahtsin Teilt küsida: mis 
Te arvate, milleks kohustab Eesti iseseis
vus meid, noori?

Nooruk. Ma vastaksin Teile Teie 
omade sõnadega: Eesti riiklik iseseisvus
kohustab noorurit kandma rinnas sädet, 
rahvustundest õhkuvat tulesädet, mis mitte 
ainult ei õhuta rahvuslikule teole, vaid 
annab kä igale tavalisele teole rahvusliku 
suuna. Teiste sõnadega: meie riiklik ise
seisvus kohustab meid asetama kõigile 
oma tegudele ainsa lõppsihi — isamaa 
hüvangu, ta kohustab olema igal hetkel 
valvel, et me ise ega meie naabrid ei 
astuks kas kogemata või meelega mõnd 
kodumaa iseseisvusele ohtlikku sammu, 
kuid veel rohkem ta kohustab meid as
tuma vastu vaenlasele, olgu sisemisele 
või välisele, kui see ähvardab lämmatada 
Eesti vabadust. Ma ütleksin: eriti tähtis
õn kohustus olla valmis kaitsma kodu
maa vabadust. Me peame ohverdama oma 
varanduse, koguni oma elu, kui nõuab 
seda kodumaa julgeolek ja iseseisvus, sest' 
meie esivanemad õn võidelnud iga jala
täie maa eest, õn väetanud iga mätast ning 
küngast oma higi ja verega, et idaneks ja 
võrsuks vabaduse taim. Nüüd me peame

olema valmis niisama suureks või suure- 
makski ohvriks, sest nüüd õn hakanud 
kandma vilja see taim, mida õn turguta- 
tatud sajandeid, nüüd õn vaja ennastsal
gavalt hoolitseda, et ei käiks selle taime 
pääle kahjulikke tuuli ega sajaks temale 
hävitavat rahet.

Neiu. Teie silmad sätendavad, Teie 
hingesädeme isamaalsus vilgub neist. Vaa
dake, nõnda saame meie, sädemeid kand
vad noored, anda tuld edasi, viia sinna, 
kus ta õn raugemas või koguni kustunud, 
nõnda saame seda teha siis, kui meis 
endis õn hakanud helisema isamaalised sõ
nad. Nõnda saame panna teisigi tajuma 
kohustusi, mis õn neile asetanud nende 
isamaa.

Nooruk. Kuid mitte ainult sõnades ei 
seisa noore teadliku isamaalase eeskuju, 
vaid kä tegudes. Me ei saa ju alati kaata 
suuri eeskujulikke isamaalisi tegusid, ei 
ole selleks alati võimalusi ega piisa jõu
dagi. Aga väikesed, lihtsad teod õn ikkagi 
võimalikud. Lihtsad teod, kui neid harras
tab iga teadlik noor, annavad kogusum
mas suure, väärtusliku teo — riikliku ise
olemise pandi. Mõtelge, kui palju suudaks 
noorsugu saata korda meie rahvusliku, 
omapärase kultuuri kasuks, kui iga noor 
ostaks aastas ühegi väärteose : see annaks 
mõjuva tõuke meie rahvusliku kultuuri 
arenguks. Kui iga noor võtaks omaks juht
lause — tarvita kodumaa tööstussaadusi; 
milline kindel tugi see oleks meie majan
duselu kindlakskujunemisele. Sest riik ei 
püsi iseseisev ainult püssitikkude varal, 
vaid riikliku iseseisvuse ning julgeoleku 
määrab rahva ja riigi kultuuriline ning 
ökonoomiline iseseisvus, olenematus. Nii 
siis: isamaaliste lööksõnade ja tundmuse- 
palangute kõrval kä isamaalisi tegusid, 
pisitegusid !

Neiu. Mina ei lisaks neile mõjuvaile. 
sõnule enam midagi, ma võtaksin ainult 
kogu kõneluse ühte lausesse kokku : meie 
kodumaa riiklik iseseisvus kohustab meid, 
noori, hoidma hinges alati kiindumust, 
armastust oma maa vastu, lähtuma kõigis 
oma tegudes ja toiminguis alati isamaa 
hüvangu printsiibist, süvendama oma 
ümbruses rahvustunnet, meenutama kõigile 
tarbekorral nende suuri kohustusi meie 
ühise Eesti vastu, kaitsma ning soodustama 
kõigiti meie kultuuri ja majanduse õitsen
gut, astuma tarbekorral julgesti välja kodu
maa vabaduse kaitseks.

Nooruk. Kummaline: me kõneleme 
oma kodumaast ja kohustustest tema vastu,



ja nagu meie südamest tulnud sõnade eri
liseks toonitamiseks hakkavad äkki paistma 
päälinna tornid läbi lumise videviku. Tähen
dab : oleme saabumas oma riigi ajju kõr
gete tunnete saatel.

Neiu. Mulle praegu tuli pähe veider 
mõte : võib-olla homme kirjanditevõistlus- 
tel peamegi kirjutama neist küsimustest, 
mida praegu ühiselt arutasime, võib-olla 
tulebki kirjutada meie noorsoo kohustus
test Eesti riikliku iseseisvuse vastu.

Nooruk. Väga võimalik. Kuid ma ei 
kirjuta sellest hääd tööd, tean,, et ei kir
juta, sest ma tunnen liig hästi, milleks

mind kohustab isemaa iseseisvus, et suu
daksin seda puistata korralikult paberile.

Neiu. Siis võiksite kirjutada meie äsja
sest vestlusest, kirjutada antaval teemil ühe 
arutleva dialoogi, mis areneb Tallinna 
suunduvas vagunis kahe kirjandite-võistlu
sele sõitva noore vahel.

Nooruk. Seda ju võiks, aga sellestki 
tuleks korratu töö. Meie keskustelu oli ju 
hüplev, loogikavaene, kompositsioonikehv, 
eriti algus.

(Süvenev vaikus, rataste ühtlane rütm. 
Vaguniaknast paistab läheneva päälinna 
torne.)

Sülipel Sitfane

9Biiõ $urnaliftliffu aastat
vVtll toiintafel ajal (ö. 91. (õ. poiste firjaosfus õn 
letönuö iitbift tunnustuft, fiis õn tn mitmet pool t)a- 
fatnb otfima felle ime põtjjuft. Simo põbjufcta teota
mast! ei fiinbiroat maailmas mibagi.

3a imeti! tüll, õn tcitub tõesti rotjfesti põljjufi, 
aga feba õiget, tuft juba footift mätjunb ja praegu 
meel tootis miibimab futeliigutajab õn faanb äratuft, 
feba õiget pole fugugi märgatub.

9)tõtten nimelt õppurite gtpirnatifttiffu tegemuft, 
fui roõib fettifett nimetaba tooli ajafirjafeste ja =Iet)C= 
fcste roabritfeerimift. 6ee mabatatptif roaeroanäge- 
mine — futtuurriugi mätjaannete toimetamine, pat= 
junbamine, temitamine jne.. — õn otnub efimefefs 
tootifs fõigite miimafeit aastail lõpetanuile, tes 
jegctifus etus pääsnub mafsroufete aja tir ja nit ena 
toõi noorlirjanifena.

Samuti tumtistaroab patjub praegufeb firjan- 
buslife tjumibega õppurib, et tooli Zeitungi" tege
mine õn otnub neube nrenemisfäigus ittjets mo ju
tu aima ts tegurifs.

i|3ote feepäraft üleliigne peatuba pifitt (ö. 91. (5. 
t)itifemate õppurtirjobe ning =Iet)tebe ja nenbega feo- 
tub ifitute juures, jätgibes neube arengut ja teljes 
arroustaroaib märfmcib.

93eab fot)e tätjenbama, et Eõif miimafeit aastail 
ilmunb õppurtirjab ja -tetjeb õn otnub otfefes feofes 
fultuurring „^oibuga" fui Teile mätjaanbeb.

Suba futtuurriugi efimefet tegemusaastat, nimelt 
1928/29. Õppeaastat, arutati ringi jutjatufes (tooforbfe 
eftnifu 9t. (Srünbetg-9®algma teateil) oma ajafirja 
ronljaanbmife fiifimuft. 9lga tegelife famnutbeni ei 

•jõutub, faroatfus loeti liig utoopitifefs.
Stuib järgmife Õppeaasta teife fenteftri alul ülla- 

tati giinmofiste ajafirja „(Eofe" efifnumbriga, mis tän
nab tiitellehel tirja „3aanuar 1930", ilmus aga tege- 
lifutt müügile 10. meebritarif.

„(£os" nr. 1 õn formaabis 12 X 18, 32=tet)efütjetine 
ntafinfirjas, fbapirografeeritub. Siraa^t) olnumat 100 
effemptari, müüb urn at uitbufena läbi mõrblentifi fer- 
gesti. ,,(Sos" nr. 2 ilmus meebruaris fanms fuurufes, 
ent juba opalografeerituna. 9Jlartfis ilmus 3/4 (36 tfjf.), 
aprillis 5 (32 ttjf.), mõtemab ttr»ib opatografeeritub* 
9Ienbe nr=ite tiraadi) oli pifut rnätjem nr. l=eft, nr. 
3/4 aga rniiübi läbi fõigeft 50—60 effemptari.

„(£ofe" afutamife algatajats jo päätoimetajafs oli 
„Svoibu" efittif 91 9lpetberg-9legna, lellele asfisteerifib 
toimetufes õppurib (£. (Silman, 91 ämarat) f, 9B. Frei
man jn 2. 9Bettbact)-

9tot)feb ning poeetitifeb faatefõnab „(Sofes" nr. 1 
ei fifatba patju programmitift. Õn ainult roit)jatub 
fcltele, et „(Sos" tatjab Eojastaba õppuri„mõtteib,foome 
igatfufi, rõõme, furbufi, ibeib, tutb jo mninutstuft, 
otfinguib, effimufi, pettumufi, proteste, uufi amastufi". 
Shtib mibagi fonfreetfemat pote taufutub.

Sõetifelt aga fifalbab „(Sofe" efintene aastafäit 
mnlbomntt noorte firjanbusliffe tatfetufi, mis enamasti 
abftraftfeb, fümbotismi, toguni romantifasfe fotbu- 
mab. 2uuletajaift 9B. Särmit (9B. Freiman) õn tut- 
nub toime mõninga päris õnnes tuub marftga, tuna 
91 Säiübing (91 HimirätjE) õn Eat)matum. iptoofapa- 
labeft õn mätjapaiftmoimab „&oibu" efimefe tir jau- 
busmõifttufe auf)inita=tööb. 91 9tpelbergi nomett 
/faatum" (nr. 3/4) ilmutab autori arenenb jutusta- 
misosfuft, tuna BBtfer oma „SuuIetapfes" (nr. 5)' 
õn atgajatifum, fobnroom, fuigi loomutif anne õn 
looitb mõningaib paehtmaib fot)ti.

Saiautatufetife itufirjanbuslitu ofa tormal õn 
antub ruumi teete, fporbi ja nalja erinurfabete.

9Bätimuft faunistaroab iüuftreeritub faaneb ja 
mõneb ofamasti joonistatub farrifatuurib (91 2utf).

Ütbifett „(Sofe" efimene aastafäit, fuigi ta tunbub 
nitiib t)iljem teiste pärastistega mõrretbes tuimana, 
ütjefütgfena, oti fiisfi ilmumisajal fütlottti remotut-



fioonifunnitaro, fui ttõnba mõib üte Iba. 3gatot)cs 
määrib t)inbamift tolleaegjete tegelaste julge algatus 
f)afata roälja nnötna õppurajafirja, jamuti fa nettbe 
roifabus, mis rnõitis toit' ettctuleroab rasfufeb.

1930/31. õppeaastal tabab „(£oft" tagafiminef. 
3Baerou--roaemu fuubetaffe ajotirja roäljastaba üts- 
ainus number. Selle ainjantagi teostamine ja paljult- 
bantinc testis paar tuub, nii et ilmumifel oli ftfu 
juba mananenb. Setleft oli fa tingitub leige roastu- 
roõtt õppurfonnas. Hljafiri õn mälimufelt fel)toem 
eelmife aasta „(£osteft", (miletjam paber, liljtfam 
faas, fahmatum triiff). 32 lel)eftifge. formaat 20X26- 
Opalografeeritub. Siranul) 100 ämber, müübub umbes 
pool.

Sointetufe foosfeifu pole ajafirjale mürgitub. 
Sliipalju õn teabo, et numbri ftfu foostamifel oli päa= 
toimetajafs 91. Sliroiräf)f, fes paljmtbamistööbe alates 
latwus, attbes ruumi Z. Snbriffonile. Soimctusfe fuü- 
lits meel 3B. Freiman. Weiste toimetusliifmete foEjta 
pole fäilinb anbmeib, fa ei mäleta asjaofalifcb, tas 
nab fuitlufib toimetusfe toõi olib ainult faastöölis= 
teis mälispoolt.

9httuber ftfnlbab päämifelt firjanbitsliffe fatfetufi 
Õnnestunuim õn 9B. 3örmifu (9B. Sire Emani) Homeli 
toärsfibes „Stui ulm .. mis • fõneleb õppuri felty, 
ormusfonlifuft fumefeiflufeft. 91. Süübingu (91. Slimi* 
tähti) „§äirimufiga Iinnaretf" ja §. 91ajula (§. IBöt- 
tetti) „teotamas foolimütfi" tatjamab oda tjutnoresfib 
ent Eatbumab liigfelt följetoni. Õn meel teiftgi auto- 
reib, teile palab õn mäheütlemamaö.

91ot)festi ruumi õn antub armustustele (armus 
tatatfe „(£ofe" eelmift aastafäifu, teiste foolibe õppur- 
ajafirju jne.) Sees õn !a feele-nurf. Slogu nr-ift õn 
miibub läbi mõningate feeleuuenbitste tarmitamine 
(=tet, =nb, =Ke), tunbub mõõrastam lõunamurbelife 
tt-inesfiiroi järjefinbel fafutamine. puubub fporbiofa!

Sama õppeaasta teifel femcftril oli faroatfus 
<tnba roälja tooli 300-a. juubeli puhul „(£ofe" trüfi" 
tub erinumber, koostati toimetus („^oibu" 1930/31.a. 
tegeroufe antanbe anbmeil: S. Sttbriffott (päätoint.)/ 
91. Sirman, £. 93ötfer, 9B. Sfrcfman, 2. 9teiman), 
Eoostati ta jlfit ja l)afati maatama ringi triifiroõima- 
luste järele, Säägi alul oli lootufi toetustefsfi, haitu- 
fib neeb f)iljem, ainelifeb roõimalttfeb fuimafib tõttu, 
äritus jäigi teostamata.

Samal ajal hellitati teifelaabiliftfi famotfuft — 
ajalehe roäljaanbmift. See afi nit) f us fiisfi r oh teni 
paigast. 91ii ilmus 23. märtfil 1931 „ÕppurIeht" 
ur. 1. &uib müügile fee number ei pääsitub, feft ta 
fonfisfe eriti ringi heolbaja hr. 9B. “Peeti poolt. 51on= 
fisteerimife põhjustafib firjittifeb, mis roalgnstafij) 
foolielu ebafooroitamaft fiiljeft. SiisEi õn fäilinb 
feba „ÕppurIef)te" mõni eEfempIar. 2ef)t õn 4-EiiIje= 
litte, formaat 30 X 45, opalografeeritub. Sifalbab fisfe- 
juhatama artifli, programmilaabilife luuletife (28 
Freiman), farrifatuuri toüeaegfeft abiturienbift Gf 
Pröömift (S. £ambert) ja rea fõmmteib. Soimetuft 
pole toobub, Euib faasaegfete mäletamift tnööba oli

[elle Eoosfeis: S. SnbriEfon (päätotm.), 5. Hütermatv 
28. ^reEntait, “31. Sõnisfon.

1931/32. õppeaasta efimefel femcftril Eatfetati 
„(Sofe" lil aastaEäigu alustamifega, ent paljunbantis- 
mahenbite Eättefaabamatufe tõttu jäi fee Eamatfus 
teostamata, wiites II fenteftri alul õnnestus ringil 
faaba EuftEi Eafustaba fhapirograof, millel t)afati pal- 
junbatua ajalehte, mitte aga ajaEirja, feft „Gofe" roal- 
jaanbntife mõte oli mal)epääl hüljatub puhttehnilistel 
põhjustel.

9!õnöa tlntus 7. III 1932 „õppurlel)t" nr. 1, 
mil leibttb toimetufe Eohta roaib roäife märge: tegeiu- 
toimetaja §.' 23ötEer. Sätib alates 2-feft nr-ift õn toi
metus juha folmeliiftneline: §. 23ötEer (päätoint.), 
91. Hinnati ja 2. 9teiman. 9ljalet)te ilmus iilbfe 7 
pr--it, miimaite neift tännab baatumit 9. V 1932. 
Hljaleljt ilmus mihuformaabis, iiEfiEttumber ftfalbas 
6—12 teheEiilge. Õiraa^t) Eõifus 60—80 eEfentpIari 
mal)el.

„Õppnrlef)e" programm-artiflis mainitaEfc, ct 
leht „fifalbab Õppurite EirjanbitsIiEfe Eatfetuft, an
nab artiEIeib ja armustufi, amalbab algupärafeib 
joonistitfi ja farrifatuure, peab fatnmu foolifünbmits- 
tega ning paEub märsEet informatfiooni, eroib fporbi-, 
mõistatus- ning ttaljanurgab."

Sõelifelt fujunes aga nii, et pääntifeEs fifutäitefs 
faib fõnumib Eoolieluft, Elma belletristilifi ja armus- 
tusliffe asju amalbati rohEem tnuufeas.

Hlrtifleift pälmib nimetamift EõiEi numbreib läbjf 
SDluti (§. iBötferi) „91eformitub intelligents". 3IuEir- 
janbusIiEeft asjuft tule Es mainib a „Eaasannet" 9B. 
Srefntani ttomelli „931ilitartsmi probuEt", mis aga 
oma ulatusIiEfufe tõttu jäi lõpuni ilmumata, pääle 
felle ilmutati meel mõni tualetis. 91ot)£eb mesteb aga 
ei cmi eri lift roäärtuft.

Sätib mis tegi ,,ÕppurIehe" populaarfets 
õppurtonnas, fee oli tema informatftooniline Eülg. 
9JlahlaEaIt, humoorfett firjutatub ning Earrifatuurega 
marustatub fõnumib ja asjatunblifub fporbiteateb — 
neeb faib Ief)e trumbits. “paiguti aga õn falbutub 
fetles „rahmapäratfemifes" liiale, taEerbutub bulroaa- 
rilehtebe shnrgooni.

1932,33. õppeaastal „õppurtel)t ilmub jälle õppurite 
fetfa, anbmata fõlamaib loofungeib jo lubamata 
roõimatut, feft ta teab, et õn liig roäife Eultimeerimafs. 
fuurt ibeib ja äratamafs õilfaib teguftb...". (Õppurleht 
„£oit", II aastafäif, nr. 1, 13. X1932.)

„ÖppurIeI)t" õn faanb uue nime, õn ju toimetus Ei 
tuliuus : 91. Offa (päätoim.), 2B. Wõitja, “g. 91ernof. 
9tga muu õn roana, nii roälimus (fhapirografeeritub, 
roihuformaat) fui Ea fifu. Sal)etaEfe teablifult täia 
„ÕppurIehe" jälgebes.

Sätib ometigi ei fuubeta rahulbaba lugejaib 
„Sfoibu" leroif õn äärmifelt roäife. See tuleb Eõige- 
päält lugemift mitteroõimalbaroaft trüfift. 9lga fa fifuft. 
Õn fabitnb eelfäio ntahlafus. 91efereeritatfe fünbmuft 
taineIt, tuimalt. SuuaEfe ftsfe igafugufeib ofafonbi, 
mis ei huroita lugejaib (lehetttljepifEufeö foolipibube 
loetelitb, malenurf jne.).
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9IinuEefeb asjab, mis pnistamob „5?oibus" pifut 
filma, õn 933. &otafe jututatfe „9to orus om astus" ja 
90iuti (£. 93ötteri) armustus II tiitorl. gümn. ajatirja 
„9Bibemitu" fo^ta. 9Jtuibe miimane, foolift t)ai= 

gufe tõttu eemaltoiibitoalt õppurilt tellitub firjutis, 
futfus roäljo tütarlastega ögeba poleemita.

„S?oibu" fettuxe mirelemine testis efimefe fexneftri 
lõpuni, mis ajofs möljastati roiis numbrit. Siis jäi 
Ictjt feisma. ®orra ta tüll meel miltfatas — baatitmita, 
toimetufe nimetamifeta. See oli igatahes meebruari 
tesfel, arroestabes fõnumeis toobub fuupäeroi. Soi= 
metajana teatatatfe nimetaba 6. Sittomeri. 6ee nr. 

õn paljunbotub ntimeograafil. Sifugi õn parem eel= 
miste „S?oitube" omaft. Shah mingipäraft fee nr. faj 
„&oibu" „luigelaulufs".

9llles 1933/34. õppeaastal fuubetatfc tel)a alguft 
„(£ofe" III aastatäiguga. Oftoobris ilmub 1. nr., mitte 
õn toimetanb : (£. Cittomer (pääloinO, lp. Kotter 
91. (õtiin, (5. SJ3utf, 91. Sulg, (£. 9BaIlman. 9iomembris 
mätjastataffe 2. nr. fama toimctufc poolt. 9JiõIcmab 
nr=ib õn roiI)uformaabis, 16=fiiljelifeb Seife finufir 
alut foostataffe jo patjunbaiatfe faljifnr. 3/4, miba 
aga ci lasta müügile mõningate tööliste, lugemift 
tafistaxnate rifete tõttu. Samal ajal laguneb toimetus, - 
alles titti aja päraft faabatfe foffu uus:' £. Kotter 
(päätoim.), 933. (Srüntal, 6. Slaart, O. Saar, (£. 9£alt- 
man. lluenbatub ftfuga ilmub „(£os" nr. 3/4 alles 
mortfis femabpühits. 9tr. õn enbifes formaabis, 24= 
füljeline. 9Iecb paljunbatub „(£ofeb" lemifib 80—90 
cffemplaris.

Sütis puutub nenbe nelja (õigemini folntc) «(fofe* 
fifusfe, ftis tuleb fnufohal taatlemata esmajoones 
mainiba tjutöitamat ning õnnestunb anfecti „ftas õn 
tänapäetua noorfoot toaimfeib l)ume?" („(Sos" nr. 3/4), 
mis õn torralbatub fellets, „et jõttba felgufelle, tui= 
tuõrb õn õigustet feltstonnas, ajatirjanbufes jn mujal 
eftle ferfinb ft)tjbistus praegusaja noorfoole, nagu 
olets ta maintfelt töäbemäärtuslif, nagu ei eroifs ta 
toaimfeib t)uroe, nagu t)arrastafs to malbamas enn= 
mufes ainult lõbu ja tetjatultuuri." 9tn£eebile õn 
mastufeb l)angitub toitelt tuntub fostootusteablafelt 
ja noorfoolafelt (91 Hann, 91. 9Barma, 3- Seberfon, 
91. 9Jteifop, 91. Oolep), neift tafs eftmeft õn toõetub 
mastajntc ajatirjanbufes ilmunb artitleift, tuna tolm 
töiimaft õn faabub mastajailt otfefelt.

(Sbafi määrib mainimift terme riba tõljufaib tir= 
jutifi: tõigepäält tooli raamatutogutjoibja f)r. 93. 933e= 
rofe artiffel „3ooni gümn. põt)iraamatufogu ajalooft" 
(3/4), ftis S?usti=9Iabu (§. SBötfert) „9Isjata fxjtjbiste- 
tatfe õppureib" (nr. 1), (£. 9S3aItmani „Stas fubjef* 
tiimne met objettiimne nrmustus ?" (nr. 1 jo 2) ning 
9Itfel £ege ((£>. Sputi) „lluft moole noorfoo fet)atas= 
matufes" (nr. 2).

Stutirjanbuslifeft asjuft mõifs efile tõsta mill 
91. üBatgma tooliainelife lühijutu //Sggblane" (nr. 1) 
tormal meel (£. 933altmani nomelli „Hat)tIeja" (nr. 2), 
3. ‘potfuri tjutnoresti „^õnelem tana" jo 91. 9teu= 
mani miniatüüri „£unastus" (mõlcm. nr. 3'4). 2uu=

lefatfeift õn ilmefaim 3. Salntufe pühenbus „Surge= 
nemile" (nr. (3/4).

^uib neeb tjääb palab moobustamab maib murb- 
ofa maabelbamate „(£oste" fifuforraft, tuna tjoopis 
ulatuslifum õn teffpäraste ning nigelate tirjatüttibe 
efinemine. Suubub, et määrtuslifu materjali nappufe- 
tõttu õn Ijaaratub tinnt tõigeft etteju^tunuft, et aga 
faaba ajafirja täis.

9tenbe „(£oste" ittuftratiimfe ofa täitmine õn Ia=

Foto H. Lehepuu

Alutaguse

runb (£. 9BaItman=933alIoti õlul, fes õn tutnub oma 
iilesanbega toime täiesti ral)ulbamalt. 3gatal)es pil-- 
tibe (iUuftrotfioonibe ning farrifatuuribe) armu poo- 
left ületataffe fiin Eõif eelmiste aastate „(£ofeb".

Oel)niIifeIt õn astutub fuur famnt ebafi loobu^ 
mifegn ajatirja Šapiro- mõi opalografeerimifeft ning 
ftirbumifega mimeograafile (nr. 1, 2) ja hiljem totaa- 
torile (nr. 3/4). &iri õn felge ning iil)tlane, loetam 
mäl)imagi pingutufeta (mõrble I ja II aastatäifu : tiri 
tat)toatu, tustitnb, ebaühtlane).

S^uib xueel faugeleulataroama tebjrtilife ebufanunu 
õn teinb fomo aasta aprillis fama toimetufe toosta= 
tuna ilmunb „(Eos"nr.5. 9timelt õn fee „(£os" trütitub. 
20 lehetülge. formaat 16X23. Siraa^h 250. Semis 
ligi 175 ets.

Selle trütitub „(£ofe" ftfu õn roäheux mitmeteftne 
tui eelmiste omab. Sluib feemastu õn to Eõrgetna* 
tafeineline, feba eesfätt mill mill 91. UBalgma, 91. 5tiroi=



xötjfi ja 9B. Strefmani faastöö annet. õppurite töift 
ontoobub tulleb 3. petturi ja 6. kaarti ÜS91Ü firjon-- 
busmõiftlufel auljinnatub nomelleft. i£öäte fclte eri- 
nurgab — „musfetjport" ja „mõttefport".

Ülbifelt „(£ofe" III aastafäigu CoFjta mõib iitelba 
jeba, et ta näitab fifulift mitmefefistumift ja tehnilijt 
mäljaarenemift.

„feitungitegemine" fiiani. Õn elatub tite häib ja I)albit 
aegu, tõitfe ja mõõnu, 9tga mälestus õn iftagi mõnus. 
Õn iitlemotu ul)fe tunne meenutaba fõifi neib räbt- 
Icmifi, iitelba muiates: „93tittijeib asju fõif õn luhtub 
läbi teha!" 3n jamal ajal teab, et fee macm õn ot= 
nub futle fafufs, õn õpetanb omal fciel töötama, oma 
pääga juitrblema.

üÄööbunb õppeaastal ihnus meel „Seinatel)t", 
mis püiibis „Õppurlehc" eesfujut olla mitme- 
palgetife footietu peeglifs. 6atuti fiiU paiguti õigeft 
fuunaft tormale, fiinnitati mitmeibfi paljanbufi, aga 
noorusmallatufeb õn ju iftagi anbefsantamab. 
//Seinalehte'' ihnus 21 nr-it, alates fiigifeft ja 
lõpetabes femaöega. Segerotoimetajaib oli õppeaasta 
joofful miis: 6. Slaart, 3- kalmus, (L Cittomer, 
9t. ©tiin, 933. (öriintat.

Setlife roat)etbusriffufega õn arenenb meie tooli

3ääb maib foomiba, et „feitungitegentine" meie 
tootis ei raugefs, maib teiats iit)a uuft mitjetejaib, 
fes omal jõul, ilma mätife hootbamijeta, fasmaffib 
tööga tõttu, &uigi roatjeft läheb „mittu", fuigi läheb 
hoopis teifiti, tui famatfeti, jiisfi [iiroenbab fetUne 
ifetegemits atgatusmõimet ning annab osfuji, fogemuft,

9iii fiis: ebit uutele „(5ostete", „^oitubete" ja 
fõigile muunimelistete õppurfirjabete mõi --tehtebele, 
töötahet pöäletulemaile „feitungitegijaife" !



Katkelm G. A. G. KuHnunirg 1 Oli U kiri*Ddinvõjslhm 1 11 M.hinna saand jutustusest.

SEE viimane kooliaasta oli Ilmarine 
kõige vastikum. Keldrikorter oli niiske- 
võitu ja sellele vaatamata, et nooruk püü
dis tuba tuulutada, levis selles ikkagi 
sumbund lõhnu.

Ja Ilmar evis niivõrd vähe raha, et ei 
saand tarvilisel määral kütetki osta. Sa
geli, kui rahanatuke oli lõpukorral, istus 
poiss toas, palit seljas ning müts pääs. 
Kui neil korril tuli õppetükke kirjutada, 
Ilmar pidi kätt lambi kohal soendama, 
et suudaks sulevart hoida.

Neil õhtuil ta heitis magama sokes, 
võttes kahele vaibale lisaks veel mantli. 
Hommikuil ärgates tõukles meelekohis 
ning pää oli uimane. Ilmar teadis, et see 
niiskusest tuli. Ta pani tähele, et kopsu- 
deski pistis nii kahtlaselt, nagu näriks 
sääl mõni söödik.

Ühel hommikul Robert tuli varem 
Ilmari juure ja leidis sõbra veel voodist. 
Ilmar ei jaksand endalt palitut tõsta, sel
lest Robert sai tõe jälile.

«Tähendab, sul ei ole praegu raha ja 
sa ei saa kütet osta. Kui tahad sõber olla, 
siis ütle alati, kui sul midagi puudub. Ise 
meisterdab mulle alati kirjandeid ja nüüd 
häbeneb kä veel,“ kurjustas Robert ja 
läks sõbrale puid tooma. Ta oli kaval end 
alati Ilmari ees võlgnikuks tegema, sest 
muidu poleks poiss võtnud temalt midagi 
vastu.

Sellest päevast alates valvas Robert 
sõpra ja kui ta aru sai, et mehel õn jäl

legi rahast nappus, siis tOttas ta teda oma 
nõu ja jõuga aitama.

Ilmar oli talle südamest tänulik selle 
abi eest ning püüdis omakord sõpra aidata, 
kus see oli vähegi võimalik. Nõnda poi
sid lähenesid ikka rohkem-rohkem teine
teisele ja tundsid end otse vendadena. 
Mõnikord nad sattusid küll ägedasse vaid
lushoogu, ent riiuks ei arenend see kunagi.

Ühel pärastlõunal Robert läks sõpra 
jalutama kutsuma, aga see lamas voodis 
punetava näoga.

«Ära tee sellist ehmund nägu/ lausus 
Ilmar. «Mind saadeti koolist koju, jäin 
haigeks. Olen end vist külmetand siin ur
kas. Pean paar päeva voodis lebama/

Robert raputas murelikult pääd ja kut
sus oma öe. Viimane tegi Ilmarine komp- 
resse, käskis kuuma piima juua ja andis 
arstimeid sissevõtuks.

Kogu nädala, millal Ilmar lamas voo
dis, käis Roberti õde teda vaatamas, kuna 
sõber ise oli haigelle kogu aja seltsiks. 
Nende päevade jooksul Õppis Ilmar Ro
bertit tõeliselt armastama, nagu oleks ta 
lihane vend. Ja tänu sõbra ning tema öe- 
hoolitsusele Ilmar võis juba seitsme päeva 
pärast kooli minna.

Aeg möödus kiiresti, juba hakkasid lõ
petajad valmistuma eksameile. Ilmar õp
pis hoolega ja tema mõjutusel hakkas kä 
Robert hoogsalt õppima. Nõnda kadus aeg 
kiiremini kui tavaliselt.

Talv aga sulas ühes lumega päikeso



palavate pilkude all, kevad hiilis vargsi 
koguni lähedalle. Kuid õp pured polnud 
mahti jälgida looduse meelitusi. Õppimine 
ning eksamid — need surusid karmilt 
taustale kevadise romantika. Robert ja 
Ilmar ei käind enam isegi jalutamas.

„õppigem, lõputunnistus olgu tuhhad !“ 
oli Ilmar ütelnud. Ja Robert oli olnud 
sõbra mõttega päri. Kui siis eksamid jõud
sid pärale, ei tarvitsend kumbki poistest 
sugugi karta — nad olid tublisti töötand.

Nõnda saabus koolitöö lõpupäev oma 
piduliku aktusega. Suures saalis oli oht
rasti suminat ning sagimist. Ilmar istus 
koos teiste lõpetajatega esireas, otse kõne
tooli vastu.

Selliselt istudes tundus kõik noorukille 
imelikuna, koguni veidrana. Kunagi oli ta 
astund väikese poisina sesse ruumi, ku
nagi ammu, aga ometigi alles äsja. Talle 
näis, nagu oleks ta korraga, hoopis ruttu, 
muutund poisijõmmist täismeheks, nii ime- 
lühikesena paistis vahemaa kooli tuleku 
ja siit lahkumise vahel.

Ja Ilmar teadis, et kõik usuvad seda

JYR1 TALVUR

Minu neid
(JTlinu neid, loo sinisilmne lepatriinu, 
minu ymber vuristas ja sätles kaua, 
kuni tydimus tal täitis reisipauna. 
Y5ujutuul mu lähedalt ta ära viinud. . .

iKaugel minust ta õn veetnud pika talve, 
teistele ta löönud armulokku — — — 
Sellel kevadel taas saame jälle kokku, 
kui ju ööd õn soojad, lõhnavad ja valged.

£Pea mu lepatriinu jälle naaseb koju, 
kus ma nukker, teda taga iken. 
cSiis saab selgeks minu syda-aken, 
õgveneb mu hinge längund leinapaju.

DJeidis mulle nagu õhku sisse puhub, 
nõnda kergeks, muretumaks muutub keha. 
SJa ma võtan jälle vallatusi teha, 
torkan naeru silmadesse, vile suhu.

nõidust, nagu muutuks inimene ainsa hoo
biga poisist meheks. Kui inimesel õn käes 
dokument, tunnistus, alles siis õn ta täis
ealine kodanik, täisõiguslik haritlane, aga 
ilma selleta, kuni viimse hetkeni, oli ta 
ainult keegi küpsmatu, harimatu poisike.

„. . . nüüd astute ellu. . .“ kuulis Il
mar kõnelejat lausuvat.

Kas siis siiani ma polnud elus ? Ellu ! 
Mis õn olnud senised aastad kui mitte 
elu? Mis õn olnud kõik see vaevlemine 
ning mure ? Kõneleja sõnad tundusid Ilma
rine võõraina. . .

Ilmar ei tunnud peagu mingit kurbust 
koolist lahkumise puhul. Siin polnud tal 
sõpru õppurite ega õpetajate seas. Viima
sed — välja arvat mõni üksik — näisid 
talle külmade ametnikena, kes täidavad 
ainult oma ülesannet. Aga õppurite seas 
tal ni olnud sõpru seepärast, et tema ja 
nende eluvaated olid liig lahkuminevad. 
Nõnda Ilmar pärast saamist koolist. oma 
dokumendid jättis selle asutase seljataha, 
tundmata pisimatki meeleliigutust.

Ju vara tajusin ma Ööde hõbe,
ent tundmatuks jäi Päeva võitev kuld.
Ah! valusalt nyyd tunnen seda tõde.
Mu sydamesse paiskund kylma lund.

Ei enam kerki kand. Hall raband tiivad; 
jäänd muistsed haprad unistused vaid. 
Kuid aastad needki lennul ära viivad: 
vast kohtume kord säälpool randu, maid.

JOH. KALMUS

Sammud kaduvikku

Ma puhut ellu nagu väike hõde, 
ei vastust kysimusel: milleks ma; 
kas selleks, nagu Sina, väike õde — 
kaleidoskoobiliselt kaduda.

Mui aastapärle vähe laotud ritta, 
ent siiski raugana ma tunnen end. 
Kä tantsuaeg ei jätnud tuge, piita, 
kust oleks aiand oodet tähtis lend.



/z9tÜÜÖ afutne asja juure," loufus rüü
tel. „9tagu teate, furuti roerifelt mat)a eeft- 
laste mäfs anna Fomini 134B ning raljroaft 
tapeti lugematul armul, Sooforbfe orbu- 
meiftri, fõrgeaulife 93urcf)arb oon ©repnlöme 
arroates Olt roõetub feega eeftlastelt mäsfu- 
t)imu igaroefefs ajafs. ‘Siga mõta näpuft! 
iBaata, munf: rafjroas ei faa meie ufuftaru, 
feba õpetataffe labina feeles, aga raimas 
-ei mõista feba feelt. 9tab pbörbumab tagafi 
oma ifaifabe ebausfu. Õpetataffe fütl fa 
mõnel pool tolle Eetferi Butõri uffu, aga 
fee fegab meel enam, feft fui Ejärrabel mõib 
olla fafs usfu, mifs ei tolji fiis neil, talu- 
poegabel, olla meel folmas uff. 9tab Eogu- 
neroab meel iffa öiti „pül)abe" puube alla. 
Sääl nenbe preeftrib, targab, jutustaroab 
neile nenbe enbifeft roababufeft. Sääl õf)u= 
tataffe neib uuesti Marama relmi ja tõr
juma fafslafi maalt roälja.

„^:a minu maabes õn üts roana, „püf}a" 
pün, fa fellegi juures fäib raimast foos. 
Ütelge, menb, mis pean mo tegema? Ras 
polefs foljafeim tormata Eunagi foosolefu 
ajal fulastega raf)roa feffa ja fünntt.iba fääl 
fjäroitufi? (Si, ma arman, fee otefs asjata 
raljma ärritamine. Olen juba faroatfenb 
lasta raiuba puu mai)a, ent fa fee roõib 
ajaba inimefi roimale, ©eepäcaft, menb, ma 
Seib futfufingi. 9tääfige, anbfe Ijääb nõu. 
Se olete alles f)iljuti ©affamaalt tulnub, 
puutufite foffu Ejacttub ringfonbabega, tun
nete uufimaib moole, ütelge, mis olefs tar* 
«geim telja minu feifuforras rneljel."

Süõtlifult fititas munf lõuga: „3aa, me 
peaffime forb lähemalt oluforraga tutrouma. 
Olete funagi fäinb nenbe foosroiibimistel? 
(£i! 90ta arroaftn Ea. SBaabaEe, mis Se mõt
lete, fui me läljeEfime ja Euulafftme ttenbe 
Eõnefib?"

Saffatabes lõi rüütel enbale ratfapiitfaga 
roastu fäärifut: „Sore! 3me, et ma ife pole- 
tulnub fetfele. Säfjme, meel täna, nab õn 
jälle foos. Sulge, fee pole faugel. Sõibame 
hobustel."

Rüütel fjüppas laualt, riputas tiibi rih
maga feljale, pani fätte fuureb, naljEfeb, 
raubfilbifestega faetub Einbab, mõttis fiis 
Eafjefäe-mõõga paremasfe ja fammus munga 
ees uffe poole. Srepil nab peatufib, Ijobufeb 
toobi ette, mel)eb istufib neile jo fiiresti rat- 
futafib nab märamaft roälja.

iftüütel oli finnitanb oma tuure mõõga 
fabuläsfe. 9iüüb maatas to imestunult mun
gale, Eelle igaft liigutufeft näf)tus tubli rat* 
futamisosfus. 28timafs laufus rüütel: „901unf, 
Se olete näinb marem l)äib päemi, feft Seie 
istute Ijobufel eesfujulifult ja mitte nii, nagu 
neeb teifeb magatfejab."

Ofyates roastas munf: ,Seil õn õigus, 
aga jätame felle 1 901a olin fa forb tubli 
rüütel, aga millefs tuletaba meele manu 
taas Eorbumatuib aegu."

9ftunf roaifis fjctCefs, fiis jatfas: „901a 
arman, Se peaffite feba „piif)a" puub raf)ma 
juuresoleful teotama, nii et raimas näefs, 
fui jõuetu õn nenbe jumal."

„Õigus! 91ii ma teen!" nõustus rüütel 
Eotje.



Cgbafi mefjeb ratjutajib roaifibee.
3õubnub fuure ftrotroareni, rüütel fojis= 

tas: „<Siin peatume! 6iit meel natufe maab 
ja oleme nenbe fogunemtspaigal, tjs-tjs.. ."

9tüütel tõstis roatfimtje märgite fõrme 
fuule.

9Jtet)eb mattifib ja fuulatafib. Saja tõstis 
nenbeni eefttajejt tõneleja t)äät:

. .Tfteib roarjab füUpime Öö ja mababus- 
tungal õn Euetimb, aga olge julgeb, jiis 
aitub meib to Saara. Seie, nooreb metjeb, 
tõstte üle-o loababustungal, jüübate ta ja ro ai
gu;, tage temaga togu rai) ma jt. ©üübafe te= 
maga põlema fõit orjastajate tojab. SSõtte 
eesfuju oma enmanemaift ja anbfe eesfuju 
oma järeltulijaile, ^libate ennajt Ije, [Us 
aitab teib ta Saara."

mailmas tuulas innuga ja nit mõnigi 
mees pigistas fäe rufitasfe.

mori naeratus mängles rüütli juulil: 
„©eIgcooline ral)mas, mis?"

S8il)astabes mastas muut: „9Baabafe,
rüütel, tiäb toomab ofymreib eluta puule. 
Sluibas Se lepite lellega? ©ee õn ju jumala 
teotamine! 93Knge, naerumääristage jeba 
puub."

9tüütel l)aaras tol)e oma juure mõõga ja 
jammus puu poole.

KoljEuöes tuttis rafjroas põgeneba, aga 
rüütel funbis neib fästimal fjäälel paigale.

müütel astus targa ette ja Iaufus taja= 
jel Ijäälcl: „Sart, ja oleb etfiteel. Saara ei 
aita teib, fatoliiflaste jumal õn ainufe ning 
õige jumal. 9Jta näitan teile fot)e, et teie 
Saara ei jaa mulle mibagi tefja, jeft minu 
jumal faitjeb minb."

9tenbe jõnabega rüütel tõmbas tupeft 
oma juure mõõga ja jammus E)iiglapuu 
õõnjusje, paljas mõõt fäes.

^oE)tunb tart lats rüütlit tafistama ja 
palus: „<pärra, ärge tefjfe jeba. StüH Se 
näete, Saara laristab Seib [elle eejt."

Rüütel ei f)oolinb targa f) oiatu jeft, toaib 
astus Õõnjusje ja lõi oma Ejtiglamõõga finna 
püsti. @amal Oettel ta märfas õõnjuje põl)= 
jal f)ult Prants--, E)õbe= ja ijegi fulbrafiu, 
mis toobub jinna Saarale meelef)ääfs.

koreaga jilmas ta muube Eluigas ta üE)e 
tunbmatu rafja. Sülles jeba paremini maa- 
belba, mõttis ta täejt raubje tinba, lastis 
jelle tuttuba ja fumtnarbus raEja järele.. 
3ärstu tuubis ta teraroat pistet pöibla ja 
efimefe jõrme mabelisfe pefimesfe lit)f)a. Üm
ber roaabates märtas ta musta rästifu, fes 
fiiresti õõnjujeft mül ja roomas.

9leglafeli ajas rüütel enba püsti ja roät- 
jus tuifubes õõnlufeft. ^Rüütli nägu oli 
roift roaga fot)funõ, jeft tart E)üppas tarja- 
tabes eemale. tRüütel ei pannub teba tähe
legi, roaib jammus tuifubes firoiroare poole, 
pomifebes forbitroalt: „6ee oli Saara la
ristas !"

91üütli jamm jäi itta aeglajemafs ja 
aeglajetnafs, funi lõpufs mees langes jur- 
nult munga jalge ette.

Wiimane foE)Eus, targas Ejobujcle ja fi= 
Eiutas losji poole.

9taE)roa ujt aga tõroenes itta ja itta enam . 
püljisje puisfe ja Saareste.

SULO KAART

Aksel Kõmu murrab eksameid
NII NENDITUD lõppklassi kuivand kehaga, 
ent mahuka ajuga õppuri Aksel Kõmu 
kolbatäide tegeleb ab iniiio igasuguste 
tugevajõuliste pärisfilosoofiliste idee //Ri
dega praktilise mõtteteaduse alalt. Prae
guselgi ajalisel hetkel õn ta nendest 
vallutatud. Kavatseb nimelt murda kõik 
4 eksamit (13. V matemaatikast = M, 17. V 
inglise keelest = I, 22. V kodaniku- ja 
majandusteadusest = KM ning 25. V eesti 
keelest = E), lähtudes loogika loogilisest 
seisukohast, et hoiduda seega eri masse 
esiletõusvaist tõbilistest ülepingutustest 
eksamite eelpäevil.

Aksel Kõmu, kui tegelikult mõtleja

õppur, kavatseb end poetada lõppklassisV 
ellu abstraktsemate kombinatsioonvõtetega. 
Carpe diem, ütleb Aksel Kõmu ning kõnnib 
päikesest-pruunistatuna sügava südame- 
vaikusega kevadises pargi- ja alleelooduses 
ning muheleb, kui näeb kaasõppurite ränku 
õpinguid ab hoc et ab kae, millest nende 
ajupind muutub aina voldilisemaks mõtte
protsessist & tarkusprogressist.

Kuid Aksel Kõmugi asub a poeo eksa
mite sooritamiseks valmistuma, läägetes 
silmaterades aurea medioeritas.

Kõigepäält lepib kokku kellegi sõber- 
õppuriga, ekstraklassilise matemaatikuga 
ning telegrafistist isa pojaga, kes mõne *



hõbemetallketta katteks lubab M-eksatnil 
ette dikteerida morses sulevarre koputus
tega vastu lauaserva kõik lahendatavad 

ülesanded lahendustes.
Siis tellib E-eksami bene maxima and

miseks 5 kr. 45 snt. eest Tööta Harit- 
lasteSeltsi Õppurite Abiandmise Sektsioonilt 
kõigile võimalikele eksamil juhtuda või- 
vaile kirjanditeemidele sisu ning vormi 
ja tuubib siis need ajulõhedesse.

I-eksam õn Aksel Kõmule tühine asi, 
kuna keeltele õn temal andi, sest juba 
tema vanaisa, kes oli välja teenind Poola
maal Czestocovas, oli kõnelend vabalt 
no-pycckuü. Päälegi entre nõus sõit dii 
(loe: aantr nuu ssoa dii, või: olgu oina

lt vahel üteldud), käib ta alatiselt Anglo-Es- 
tonian Cultural Society tiitliga klubis 
keelt praktiseerimas.

KM-iga õn olukord veidi keerulisem 
lahendada. Nii Aksel Kõmu külastab 3Va 
aristokraatset ning autoriteetset astroloogi 
ja vannutatud grafoloogi, võtab osa lühi- 
vältelistest kollektiivseanssidest, mida kor
raldab Eesti Metapsühhilise Ühingu Medi
aalne Nõuande Kabineti (tyttöjen kanssä), 
lisaks tuhnib sügavas hiromantilises kirjan
duses, kus käsiteldakse okultistlikke ja 
spiritualistlikke probleeme, et seeabil saa
vutada teadvusse väljatõmmatav piletinum- 
ber KM-eksamil.

Kuid igalt nõuandjalt antakse isesugune 
vastusarv: 2, 22, 13, 20 ja 7. Nüüd kasu
tab Aksel Kõmu tõsinumbri avastamiseks 
veel mõningaid prantslasile omaseid De- 
vanagari süstemaatilisi tehinguid. Seega : 
2.22 + 13 + 20+7 = 84, mis j aga tu nä eel
dajate arvuga annab „atskoo“, missugune 
peabki olema eksamil tulev piletinumber.

Ja Aksel Kõmu surubki pileti nr. 21 
sisu oma mõistliku mõistusega ajupunt- 
rasse.

Ad liiteram nii valmistub Aksel Kõmu 
murdma eksameid, pajatades pärast neid- 
sinatseid ettevalmistusi rahuldatult: fiei 
quod potui, faciant meliora.

13. mail k. a. Aksel Kõmu sooritab 
eksami M-ist. Esimesed 82 min. istub 
täiesti tegevuseta, ent pärast seda hakkab 
ta 166 tähte minutis antavaid morsemärke 
sõnastama eriskummaliselt:

... korda integraal sulg y ruut korda 
dx pius sadaviiskümmend viis kolman
dikku x kuup miinus ruutjuur neliküm
mend kaks kolmandikku n korrutatud pool 
y jagatud kaks üks neljandik kuubiga 
võrdub x korda viiskümmend seitse . . . 
et eetera.

Sic! Määrane oskus, mihukesed enne- 
kuuldamatud võimed matematiseerida sõ
nades ! Muidugi eksamikomisjon paneb 
puhtsüdamlikult Aksel Kõmule parima 
hinnangu.

4 päeva hiljem, s. o. 17. mail, tuleb 
anda ära eksam I-s. Suuline. Pileti tõm
bamise ajalgi närvitseb Aksel Kõmu, kuigi 
õn eksami ettevalmistuse asemel tuntud 
AECS klubis süvenend põhjalikult J. Rum
mo Kõneoskusesse ja E. Kirschenberg! 
Esinemise palavik'ku.

Aga siis käib jäine tõmbetuul läbi 
Aksel Kõmu avara kolba, kuhjates kõik 
eksami sooritamiseks vajalikud ja mitte
vajalikud faktid, tõigad, oimad ehk tõsi
asjad kokku ühte selle soppi, mis nüüd 
tema loomuliku sünnipärase kiire huulte- 
liikumise kaudu või tõttu eksisteerivad 
maksvusele.

Be silent or say something better than 
silent, kõmatas Joy en faee. Ent Aksel 
Kõmu ei vaikind, vaid pajatas eksami 
viiele.

Pilet nr. 21 selge ja kõikide piletite 
konspektid igaks juhuks taskuvoodri va
hel kohal, asub Aksel Kõmu bona fide 
murdma KM-eksamit.

Sirutab nüüd juba kindlamalt käe pi- 
letilehekeste poole (õigemini nr. 21 järele) 
ja tõmbab pileti nr. 22 . . .

Lõhki! karjatab Aksel Kõmu, langeb 
küliti, sest näturalia nou sunt turpia.

Igatahes pole selge, kas ta sai väi
kese rabanduse või suure minestuse, 
kuid de facio toimetatakse Aksel Kõmu 
kuidagi õpetajate suitsetamistuppa nahk
sele diivanile + nuuskpiiritus (valem?) + 
külmaveelapid temperatuuriga +6° C.

Et Aksel Kõmu kiiresti oma igapäevase 
mõistuse juure saabub, jäetakse ta het
keks kooliteenriga töte-a-tete iseseisvale 
ravimisele.

Arutleb Aksel Kõmu ühesilmalist üle
ostmist, otsib siis voodri vahelt konspekti, 
ja 8 minuti pärast õn tal nr. 22 küps 
vastamiseks, aga 35 minuti möödudes õn 
see improviseeritud nr. 22 KM-eksami- 
komisjoni ees vuristatud ette. Laudantur!

25. mail anno Komini MCMXXXV kell 
07.58 istub homo sapiens Aksel Kõmu 
endises kloostri refektooriumis, nüüdses 
gümnaasiumi aulas, kolmanda samba lä
heduses asetsevale pingile, ja mõni aja
ühik hiljem teatatakse temale ning palju
dele kaasõppuritele E-eksami teem: Nivel
leeritud motiivid Eesti kirjanike staatilises 
loomingus.



Aksel Kõmu kahvatab punetavaks ja küll sisse, kuid see ei mõjuta töö üldist 
alustab siis kirjutamisega. Tsiteerib + täk- viielist väärtust.
seerib paberile kõik, mis ostetud 5 kr. 45 Säärase furooriga murrabki tulevane 
snt. eest. Kirjutab 8,73 palvekirjapoogna pangeenius Aksel Kõmu eksameid, aina 
lehekülge või 293 rida või 3223 sõna või murrab, üha murrab, kuni murrab sõnad, 
16 418 tähte. Mõni lapsus calami satub cum laude! Dixi!

3afo6 92ofin

kultuurring KOIDU feitsmes tegemusaasta
kultuurring KOIT äigas oma tegeruuft 

1934/1935. aastal 1. ott. 1934. a. pää- 
foosolefuaa, fus roaliti järgmine ju
hatus, fes btijem jagas omamafjel amettb: 
efiniC Mölter (19 — pääfoosoleful 
faabub f)äälte arro), abiefinif 6. kaart 
(16), firjur 91. Liebus (14), abifirjur 28. 
23 e e t (14) ja laefuc 91. 23 ü r g e r (13). 
92eroisjonifomisjon roaliti järgmifes foosfei- 
fus : 21. Sl p r i (13), 3. Grünberg (10) 
ja (£. @ d) to a r § (11). 9lero.-fom. efinifufs 
jäi 21. 2lpri. 9Jtöärati fitiblafs Iiifmemafs 
õppureile 25 jut. jo õpetajaile 1 tr. 28õeti 
roastu reiolutfioonib : 1) tarroibufe forral
moobustüba alaringe (näite-, ajaloo--, Eir- 
janbufe- jne.); 2) anda to äi ja eelmiste tege= 
rousaastate eesfujul õppurfiri EOS; 3) Eor- 
ralbaba referaat--, roaiblus-, firjanbus-, muu
lita- jne. --õtjtuib. koosolefuft roõtfib ofa 
ringi roanem f)r. 23. 2® a f) i jo 23 õppurit.

16. nore. aga laetus ringi ju^atufeft 
efinif £. 23ötfer, põhjustades jubatufe Eriifi, 
ning juhatus laetus täies foosfeifus.

Uuel pääfoosoleful 19. nom. fujunes 
uus juhatus : efinif 92. 92 e b a s (30), abi
efinif ©. kaart (28), firjur £. Cuttjerus 
(22), abi firjur 3. 92 0 fi n (12) ja laefur 
(£. 932 a u e r (14). Säbirääfimifeb olib taga- 
fil)oibIifub. koosoleful olib 41 õppurit ja 
ringi manem.

(£finif 92.9tebas la^fus 7. betf. 92ingi põf)i- 
ftrja alufel langes automaatfelt jutjatusfe felle 
täienbamifefs pääfoosoleful malitub Iiifme= 
fanbitaat ©. ©auenberg, 92üüb fujunes 
juhatus, fes juhib praegugi ringi tegemuft, 
järgmifelt: efinif 6. kaart, abiefinif §. 
Lutherus, firjur 3- 92 0 fi n, abifirjuc ©. 
©auenberg ja laefur (£. 9J2 a u e r.

kolmas pääloosolef peeti 28. jaan. 1935.a., 
fus päemaforras olib ringi tegeroufe- ja 
Easfaaruanbeb õppeaasta 1. femeftril ja ringi 
uue põ^ifirja roasturoõtmine ning enbife 
mafsmufetufs tunnistamine. Säbirääfintifeb 
ofutufib fõnamõtult fet)roifs. 3Imunb olib 21 
õppurit ja ringi manem.

S|3ääle pääfoosolefute (3) õn peetub meel’ 
jufjatufe foosolefuib armult 15 (funi täna- 
feni). 92eift tegerousaasta 1. poolel 8 ja 2. ^
poolel 7. ^

Õn forralbatub järgmifi õEjtuib: 1) 
tegeroufe a to a õ l) t u 19. oft. 1934. a. (efi- 
tati õppureilt riba firjanbusliffe algupäran- 
beib jo mitmefugufeib muufifalifi palu; ofa- 
mõtjaib 50 ümber); 2) fauni meeleolu 
õl)tu 7. nore. (õppurib fanbfib ette oma 
fatfetufi ning eesti tuntub firjanife töib; 
ofamötjaib üle 50); 3) 14. nom. referaat- 
to ai blu sõi) tu teemil „S:änapäema fultuur" 
(fõneles §. Sutberus; ofamötjaib üle 30);
4) 29. nom. nooremate õppurite 
õ b t u (ofamötjaib umbes 25), ning jamal 
päeroal foos ©porbiringiga 5) füftpalli 
ro õ i ft l u s õ b t u (ofamötjaib tugemasti 85);
6) 17. betf. referaat-maiblusõbtu 
teemil „Õppur ja publitfiftlif firjanbus (fõ
neles lp. Hansmann; ofamötjaib 25); 7) 29. 
jaan. 1935. a. maiblusõbtu foos kaarti 
gümn. fultuurringigo miimafe ruumes; re
fereeris 3. Onifs teemil „Õppurfonna maim- 
feift bnmeft" (ofa roõttis meilt 8 õppurit, 
funa kaarti gümn. umbes 20); 8) 1. roeebr. 
referaate 1) tu übes malguspiltibega, 
fus fõneles b*- bir. 211. kuufif teemil „92eifi- 
elantufi Ungaris ja Sfbebbosloroaffias"
(ofa roõttis 35 õppurit); 9) 13. meebr. f i r - 
janbus-referaatõbtu, fus efitati 
tuntub maailmafirjanife töib ja 2 Eõnet 
teemibel: „5)§bittgis kabu" (O. kangur) ja 
„Uufi moole noorfoo EebaEasroatufes" (21. 
Hansmann); muufifalife ofa õbtu famas täit- 
fib k. 93eebo, (£. 92umma ja 92. Ott (ofa- 
roõtjaib 50 õppuri ümber); 10) 27. meebr. 
referaatõl)tu malguspiltibega teemil 
„Ungari elu" (fõneles 2 ungarlaft-maailma- 
matfurit; ofa roõttis 35 õppurit); õbtul be- 
monftreeriti fa Ungari rabroamuufifat; 11) 
referaatõbtu 4. märtf. („koibu" alaringi,. 
ajalooringi forratbufel), fõneles ©. 9Rauer 
teemil „992utftne 92oom" (ofa roõttis 15 õp
purit); 12) 11. märtf. referaaatõljtu-



(ajalooring), fus toneles ^Silberg teenril
„3faac Sleroton" (ofaroõtjaib 7); 13) 27. märtf. 
f i r j a n b u s-rn u u fi E a õ I) t u, fus aroal- 
bati fa ringi jutustuste roõiftlufe tule* 
mufeb (roõttis ofa 35 õppuri ümber); fette 
õhtuga lõpetati üf)tlafi ta ringi 1934/1935. 
õppeaasta tööperioob; 14) 2. apr. ajalooringi 
referaat-tööfoosolef, fus fõneles 3. (Guten
berg teemil „$attinna manab ehitifeb", 
millele järgnes fjiljem tutmumisfäif lin* 
nas (ofamõtjaib 10).

©eega õn forralbatub ringi õppeaastafel 
tööperioodil 14 mitmefuguft fultuurõhtut, 
mitteft ofamõtjate arro fõifus 7—85 
(foffu 462), fusjuures feffmifelt roõttis igaft 
õfjtuft ofa 33 õppurit.

^3ääle fetle muu tegeroufe hulgas forral- 
bati jutustuste roõiftlus, mis Euu- 
lutati roälja 18. betf. SXBõiftlustööbc äratoo= 
mife tähtpäeroafs (21. roeebr.) oli faabunb 
12 firjanbit. ghüciisfe Euulufib õpetajab l)r. 
33. Wahi ja f)r. 901. 901eiufi ning õppurib 
§. Mölter, 6. 51'äärt ja 901. Siifane. Wõift- 
lufe tulemufeb aroalb iti 27. märtfil ringi 
firjanbusõljtul. 9luf)inbu anti roälja 3: II 
auhind (£. SOtauer — „W iimane f o o li
nast a " (märffõna „9lfi Wööle"); II au
hind 91. Sj3ööl — ^üfja puu" (märffõna 
„9llea jacta eft") ja III auhind famuti 91. 
9(3 ö ö l — „3fa be m õ õ E/y (märffõna r,3upn 
SOlabalmäe"). Räesolemat roõiftluft tuleb pi= 
baba igati forbaläinufs.

Walmistati ringi liifmeile tinna- 
mätf, miba juba õn leroitatub 70 ümber

9lstuti fontafti linno ^effraamatu- 
foguga, fus faabi mõningaib foobustufi 
ringi liifmeile raamatute Ejantimifel.

töötati roälja ringi uus põhifiti, 
mis roõeti roastu ringi pääfoosoleful 28. 
jaan. 1935. a.

Sling eroib Ea 3 eritegemusharu: näite-, 
ajaloo- ja ufuringi. ®uigi efimefel, f. o. 
näiteringil (afutati 15. betf. 1932. a.), 
pole roõimalif teotfeba piberoalt, mis aga 
ei olene fugugi asjaproiüsteft (91. Neuman, 
91. Hansmann, £. Wilberg j.t.), fiisfi õn 
tehtud omajagu tääb. 9Ui ring etendas tooli- 
peol 2. betf. 91. Sfpporoi näibenbi Meie
aja Eofimine" igati forralifult. Siingi roane- 
mafs õn E)r. 91. R refs.

3ntenfiirofelt õn töbtanb aga ajalo oring, 
mitte afutamisfoosolef peeti 25. roeebr. 1935. 
a, 19 õppuri ofaroõtul. Oma uubufele roaa- 
tarnata õn ring pidand juba roõrblemifi 
ibüfalt 3 referaat-tööfoosolefut, fus õn Eä= 
sfitelbub mitmefugufeib ajalooltfi füfimufi,

miba tunnis ajapuubufe tõttu pole fuube- 
tub füttalbafel määral felgitaba. 9lingi jut)i6 
O. kangur ning ringi roanemafs õn p. 
W. O raro.

Ufuringi afutamisfoosolef peeti 21. märt
fil 1935. a. 18 õppuri ofaroõtul. 91ing roõt
tis endale eesmärgifs füroenbaba õppureis 
ufulis-eetilifi tunbeib, forralbabes referaat-, 
roaiblusõl)tuib, palroetunbe ja jumalateenis- 
tufi. Marama fuulufs meel efsfurfioonibe for- 
raibamine ja ofaroõtt roastaroafifulisteft fon* 
roerentfibeft. Siingi roanemafs õn ufuõpetaja 
hr. W. SJ3. koppel, funa juhatus foostub 
järgmifift liifmeift: efinif ©.koppel, abiefi- 
nif (£. ® cl)roar§, firjur <p. Hansmann, abi- 
firjur (£. Weebo, Iaefur 901. ^3abu.

Spõhjapaneroamafs tööfs ringi tegeroufes 
õn olnub õppurfirja EOSE roäljaanbmine. 
Õppurfirja efimene number (fügistalro 
1934), mitte toimetafib §. Kotter, 6. 
Haart ja 91. Stebas, ilmus 18. betf. 1934. a. 
(£t aegfirjaga feotub fulub olib roõrblemifi 
fuureb, fiis hangiti nenbe roäljenbamifefs 
mitmefugustelt firmabelt fuulutufi. &una 
aga aegfiri erois erilifelt fuure leroifu õppu
rite hulgas, fiis fette müügift faabub Em
maga faeti ülejäänbfi fulub.

EOSE teife numbri, f. t. Eäesoleroa (fe- 
roab 1935), toimetufe foosfeifuga 93ötfer, 
©. S^aart ja 901. Sii fa ne, fulub õn eelmifeft 
tunburoalt fuuremab, mis tingitud Xefjeflil- 
gebe arrou tõftmtfeft ja fuuremaft tiraapift. 
Shah et fette numbri fifuline tafe õn eriti 
tugero, fiis finblasti õn oobata aegfirja 
meelgi laialbafemat leroifut, misabil olefs 
tafutaro aegfirja roäljastamine.

901is puutub ringi liifmesfonba, fiis peab 
mainima, et fee õn roõrblemifi armufas, 
feft füiinib faugelt pooleteife fajani.

igasugu kirjandust ostate

A.Keisermanl
raamatukauplusest

Kinga 6/8, kõnetr. 434-55



KARL TALLMEISTER

G. A. G. sporditaseme tõus
Õppeaasta spordisündmuste ülevaade.

TKSÜ käesolev tegevusaasta, mis äigas läind 
sügisel, õn varsti lõpul. TKSÜ juhatus õn suutnud 
teostada oina laiaulatusliku tegevuskava (pida
mata õn vaid murdmaa-esivõistlused). Mais kor= 
raldataval traditsioonilisel TKSÜ banketil võidakse 
rahuldustundega vaadata tehtud tööle ning jagada 
välja auhindu — meistrimärke ja -diplomeid.

Tehes kokkuvõtet lõppevast spordihooajast, 
peab esmalt peatuma sügiseste kergejõustiku-esi- 
võistluste juures. Nagu näitab punktide arvestus, 
võitsime meie — gustav-adolflased — need võist
lused. Omandasime parema kergejõustiklaste- 
kooli nime, saades 128,5 punkti Reaalgümn. ja 
Vestholmi gümn. ees, vastavalt 105,6 ja 86,7 punkti. 
Kui aga vaadata esikohti, siis õn neid meil A-klas- 
sis vaid üks (Neumani odaheide 50,71), kuna B- 
klassis ei ole meil ainustki esikohta. Seevastu aga 
võitsime C-klassi 8-st alast 5 esikohta! Seega tõid 
meile võidu tublid C-kl. poisid. Muidugi õn see 
Õigus, ent võitu soodustas rida muidki tegureid. 
Kui läind aasta kergejõustiku-esivõistluste eel oli
me oma võidus kindlad ja seda just tippmeeste 
arvel (Knuut, Saar, Eskusson), siis sel aastal olime 
suuresti tagasihoidlikumad, sest puudusid seesugu
sed tippmehed. Kuid siiski võitsime ja veel kind
lamini ! Peab möönma, et selle võidu puhul evi
vad teeneid just keskpäraste võimetega Õppurspor- 
turid, kes südilt, täis võidutahet õn võistelnud 
rind-rinnaga teiste koolide tippmeeste kõrval, plat- 
seerudes teistele ja kolmandaiie kohtadele. Sellele 
nähtele võime olla uhked, sest see näitab, et evi- 
me ühtlaselt tugeva kergesporturite kandepinna, 
mitte aga ainult üksikuid tippmehi.

Järgmisena peab mainima pesapalli-esivõist- 
lusi, millisel alal oleme aga alles lapsekingis. Siin 
võitis üleolevalt Reaalgümn., kelle meeskond koos
tub Tallinna tugevaimate pesapalli-seltside män
gijaist.

Kuid seda kindlam oli meieedu jalgpallis,tradit
sioonilises G.A.G.võidualas. Visa võistluse tulemusel 
omandasime Jalgpalli Liidu karika jäädavalt.Karde
tavaks vastaseks meile oli Vestholmi gümnaasium, 
kes võib saada tulevikus meie traditsioonile ohtli
kuks, sest evib meeskonnas eranditult nooremaid 
mängijaid. Kuid kä meie meeskonnas oli noori 
mängijaid, kes esinesid üle ootuste hästi (v. v. 
Viisman, v. h. Lemberg, p. ä. Peebo). Loodame 
aga siiski noorte juurekasvu, kes võiksid vääriliselt 
asendada vanu — koolist lahkujaid.

Pärast välisvõistluste lõppu algas võimlas kibe 
ettevalmistus käsipalli-võistlusteks. See populaarne 
ala õn meiegi õppurperes läbilöönumaid. See õn 
mäng, mis arendab kiirust, vastupidavust, osavust

ja tõsist võistleja-hinge. Võrdsel mänguoskusel õn 1 
meeskondade mäng päämiselt vaimne võistlus, 
mille võidab see, kes õn paremini vaimselt kokku- 
kasvand. Pääle korv- ja võrkpalli pole ühtki teist 
mängu, mis nõuaks meeskonnalt nii ühtlast koos
tööd.

Käesoleval aastal, millal korraldati käsipalli- 
võistlused 3-es klassis, tundus meile otse võima
tuna 3-e, õigemini 6-e meeskonna koostamine. Kuid 
pärast paarikuulist intensiivset harjutamist tree
neri juhatusel oli koos vajaline arv mängijaid ja 
jäi veel ülegi reservidena. Ja kõik meeskonnad & 
esinesid hästi, tulid igaüks esimesele kolmele ko
hale. Nagu sügisestel kergejõustiku-võistlustel, nii 
siingi pääsime esirinda võistlejate läbimurdmatu 
võidutahte tõttu. Seda nendib kä „Eesti Spordi-- 
leht“, lausudes veebruari-numbris päälkirja all : 
„TKSÜ käsipalli meistrid" pärast meistrite loetelu 
toomist: ,,Nagu nähtub (meistrite) nimistust, õn . 
eriti edusamme teind Gustav Adolfi gümn., mil
line tänavu suutis saavutada kaks meistrikolita, . 
olles pääle selle veel A- ja B-lcl. korvpalli finaa
lides. Kooli edu põhjuseks õn kahtlemata inten
siivne ja asjalik treening, mis õppeaasta alul lah- 
läind käsipallituusade asemele kasvatas uued ja 
veel paremad." Need read juba ütlevad midagi! :

Üksikuist meeskondadest olid edukaimad B- 
meeskonnad, eriti aga võrkpallis. Viimane suutis - 
ilma ühegi kaotuseta tulla meistriks, võites läind- 
aastase meistri Toomkooli ja finaalis Kolledzhi. 
Meeskonna koosseis: Vahter — Ressar,Neuman — 
Vagane, Alumäe — Sivert. Seega pääle Vahteri ja - 
Ressar! oli kõigil teistel esmakordselt avalikkuse ■ 
ees võistelda. — B-korvpallis tuli paratamatult ; 
kordamisfinaalis Tehnikumile kaotada, kuigi esi
mese finaali võitsime. Lohutuseks aga olgu ütel
dud, et Tehnikumi korvpalli-meeskond võitis hoo
aja lõpul kä A-kl. korvpallimeistri Reaalgümn. ja 
tuli välkturniiris võitjaks. — B-meeskondade edu 
pandiks olid veteraanid Ressar ja Vahter, kes keel
dusid hooaja alul mängimast A-meeskonnas ja jäid . 
B-meeslconda, kus olid tüsedaiks moraalseiks ees
kujudeks nooremaile mängijaile.

A-klassi meeskondadest mängis ühtlasemalt 
korvpalli-meeskond, kelle ridades võistlesid kõik 
vanad tuusad, pääle v. k. Peebo. Viimane näitas . 
oma hiilgemängu poolfinaalis Reaalgümn. vastu, 
kus oli parimaid väljal. Edaspidiseil mängudel ta , 
aga langes vormist. Teised mängisid nii nagu ta
valiselt. — Võrkpalli-meeskond oli aasta alul. ülla
tavalt hää, võitis isegi favoriidi Kaarli gümn. Kui > 
aga järgmine mäng Reaalgümnale kaotati, siis soo- 
.vitati meeskonnas ette. võtta , muudatus,'mis kä..



tehti. Kuid see ainult lõhestas meeskonna tervik- 
sust ja nii tuligi vastu võtta kä teine kaotus Vest
holmi gümnalt. Võib arvata, et kui sama meeskond 
oleks mängind algkoosseisus lõpuni või vahetus 
oleks tehtud kohe tsükli alul, siis meeskond oleks 
esinend kindlasti edukamalt.

C-klassi meeskondadest, kuhu kuulusid õppu
rid alates III klassist, esines suure eduga võrk- 
palli-meeskond, tulles meistriks ning lüües finaalis 
Reaalgümn. meeskonda kaks korda järgemööda. 
Meeskonnas mängisid: Klein — Sihver, Roman — 
Vitisman, Espenberg — Lemberg. Korvpalli-mees- 

-konna võite aga tumestab kaotus Saksa reaalgüm- 
nale, millega jäi III kohale. Kokkuvõttes C-mees- 
konnad esinesid siiski hääde tulemustega, õn ju 

■•"Rõik mängijad noored algajad. Noortest õn lootust
andvaimad Kangur, Vahter 2 ja Espenberg.

Kui arvestada käsipallis 4 kohta ja anda 
punkte 4, 3, 2 ja 1 (mis oleks õiglasim), siis saame 
arvestada koolide üldvõitja käsipallis. Nii saab 
meie kool 18 punkti, Reaalgümn. aga 14 p. — 
Kuidas õn käsipalliga lood tuleval aastal, õn raske 
ennustada, sest sügisel lahkub tervelt llmeeskonna- 
mängijat. Kuidas tekkiv tühik suudetakse täita, 
näitab järgmine hooaeg. Igatahes ei peaks see 
sünnitama iilepääsetamatuid raskusi, sest oli ju 
käesolevagi aasta alul seisukord räbal, nüüd aga 
pole kurta midagi. Arvestades suure õppurperega, 
peaks leiduma küllalt käsipallureid, kes õn võime
lised väärikalt kaitsma G. A. G. värve.

Tuleks veel mainida riistvõimlemise esivõist- 
lusi, mis õn olnud alati G. A. G. poiste eriala. 
Tänavugi võitsime ülekaalukalt kõik esikohad, nagu 
eelmistelgi aastail. Võistlustel, mis olid korralda
tud kolmes klassis, tulid üldvõitjaiks: A-kl. Rosen- 
beck, B-kl. Laulman ja C-kl. Korv. — Samuti nelja- 
võistluses (kartnlijooks, kõrgushüpe, köieroniminei 
meditsiinpalli tõuge) esinesid meie poisid hästi, 
tulles kindlalt võitjaiks. Nimetamisväärt õn õppur 
Punno kõrgushüppe tagajärg 168 sm. Üldvõitjaks 
tulid siin A-kl. Rosenbeck ja C-kl. Uuehendrik, 
kuna B-ldassis läks koht ära.

Raskejõustiku alal õn meil lubatud võistelda 
ainult maadluses, kuna poks kui „toores“ spordi
ala ei leia õpetajaskonnas poolehoidu. Ometi õn 
Lääne-Euroopa ja Ameerika kooles just poksile 
pühendatud erilist tähelepanu tema iseloomu kas
vatavate ja muude tulusate omaduste tõttu. Kuid 
maadlusmattidelgi olid meie poisid võitmatud. 

INii 6-est esikohast võideti 5, seega ainult ühe 
kaalu esikoht läks ära (kahjuks puudus meil sääl 
võistleja). Maadlusmeistreiks tulid: kärbesk. Tam
mist, sulgk. Norvid, kergek. Padu, keskk. Hansman 
ja poolraskek. Punno. Tublid poisid!

Seega olekski ehk antud lühike ülevaade kõi
gist tähtsamaist spordisündmustest. Nimetama 
peab aga veel Krisa suusavõitu ja suurepärast 
aega: 10 klm. — 36 min. 10 sek.! See õn pari

maid aegu Eestis sel distantsil. Teine meie #au- 
sataja Radiko jäi C-kl. teiseks.

Võiks veel huvitada paljusid küsimus, milline 
kool saab kõige rohkem meistrimärke TKSÜ au
hindade jagamise õhtul, muidugi kõigilt aladelt 
kokku, sest kä see annab koolide jõudude vahe
korrast ülevaatliku pildi. Sirvides TKSÜ meistri- 
raamatut ja lugedes k. a. TKSÜ meistreid, leiame, 
et neid õn meie koolis — G. A. G.-s 35, Reaalgümn. 
26, Vestholmi gürnn. 21, Tehnikumiil 18, teistel koo
lidel vähem.

Nagu näha igasuguseist kokkuvõtteist ja arves
tustest, õn G. A. G. kõigi] spordialadel esirinnas. 
Näib, nagu oleksime jätnud endast otsustavalt 
maha oma põlise rivaali — Reaalgiimna. Kuid see 
ei anna veel põhjust suurustamiseks, sest võib
olla õn osad järgmisel aastal ümberpöördud. Selle 
ootamatuse vältimiseks peab valvel olema kogu 
meie spordipere, ei tohi jääda puhkama loorbe
reile, vaid tuleb jatkata pidevalt üksmeelset har
jutamist, sest siis kordame käesoleva aasta võidud 
ja püsime võitmatuma.

Spordiringi aastategevusest
G. A. G. sisemist spordielu juhib Spordiring 

kehalise kasvatuse õpetaja hraR. Vihmar’! hoolda
misel. Spordiringi ümber õn koondund kõik meie 
kooli sporti harrastavad kasvandikud, arvult ligi 
200 õppurit.

Kõik käesoleval õppeaastal spordi alal tehtud 
edusammud ning võidetud esikohad tuleb panna 
Spordiringi juhatuse ja hooldaja arvele. Eriti tuleb 
rõhutada Spordiringi teeneid käsipalli alal. Nimelt 
palkas ring oma kulul treeneri, kelle neljakuise 
töö vilja nägime TKSÜ käsipallivõistluste lõppedes.

Edasi õn palju tööd tehtud võimlemise alal. 
Hra Vihmar! väsimatu juhatuse tõttu evime palju 
häid võimlejaid nii nooremate kui vanemate õppu
rite hulgast. See ala õn saand meil nii populaar
seks, et paljud külastavad meie koolipidusid ees
kätt eeskavas olevate võimleinisettekannete jälgi
miseks.

Spordiringi juhatuse endaalgatusest peab nime
tama hooaja avavõistlust pärnakatega käsipallis, 
mis õn saand juba traditsiooniks. Kahjuks aga 
jäi seekord vastukülaskäik ära vastava päälinna 
gümnaasiumidirektorite määruse keelul.

Teiseks suuremaks sündmuseks oli aasta lõpul 
käsipallihooaja lõpetamiseks korraldatud klasside
vaheline välkturniir TKSÜ eeskujul. Võistlused 
peeti kahes klassis ja võitjaks tulid A-kl. nii võrk- 
kui korvpallis V-b kl. (evib parimaid kooli-mees- 
konna mängijaid) ning B-kl. II ei. samuti võrk- ja 
korvpallis.

Ja lõpuks ei saa jätta märkimata seda, et 
Spordiring õn alati rõhutand spordi suurt kasvatus
likku tähtsust, mistõttu õn tõusnud sportivate ning 
spordihuviliste õppurite vastutus- ja distsipliini- 
tunne. Eriti tänuvõlglased oleme hra Vihmariile, 
kellel õn olnud alati praktiliste juhiste kõrval 
rohkesti käepärast kä tulusaid näpunäiteid spordi- 
eetika alalt.

P. S. Spordiringi juhatuse koosseis: esinik 
K. Tallmeister, varur V. Klein, abivarur 
U. Anni, kirjur K. P e r m a n, laekur R. Kell. 
Revisjonikomisjon: esinik J. T r o m p e t, liikmed 
B. V a 1 d ja A. N e u m a n.

K. Perman



Jooni laskurringi tööst
Käesoleva õppeaasta teisel semestril — 10. märt

sil — asutati G. A. G-s uus eriilmeline ring, nimelt 
las kurring, mille päämiseks eesmärgiks õn tõsta 
kooli üldist laskeoskuse taset, et pääseda riigikaitse- 
õppuste eripäevi! korraldatavad laskevõistlustel 
esirinda.

Seda kohustavad meie kooli hää nimi ja täna
vused saavutused nii kirjanduse kui spordi alal. 
Seni õn õppurkond suhtund uuele üritusele vägagi 
häätahtlikult, mida loodame tulevikuski.

Praegu õn käimas ringis intensiivne harjuta
mine, millele järgnevad maikuu lõpul omavahelised ; 
laskevõistlused, et võiksime kogemus- ja edurik
kalt esineda suvistel koolidevahelistel võistlustel.

Laskurringi vanemaks õn energiline kooli riigi- 
lraitseõppuse instruktor ltn. E. Kaivo. Juhatus 
koosneb õppureist: esinik H. Tombach, abi- 
esinik E. Schwarz, kirjur A. Võrk, relvur 
H. Punno, abirelvur J. Trompet, laekur 
H. Tamm o. Revisjonikomisjoni kuuluvad: esinik:. 
R. K e 1 1, liikmed R. A a r n ja IVI. Padu.

H. Tombach
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TALLINNAS, VIRU 12—3 (enne Raekojaplatsil 16—2)

Kopeerimine, suurendamine jn diapositii
vide valmistamine kiirelt ja asjatundlikult

Soodustusena amatööridele filmide ja plaatide ilmutam. tasuta

Hinnad:
13X18 25 s.
10X12 15 „ 
9X14 12 „ 
9X12 10 „ 

6,5X11 8 „
6X 9 7 „
6X 6 6 „
5X 7,5 6 „ 
4X 6 5 „
3X 4 4 „



Seljakotid,
käsikohvrid,

vihmakuued ja
tenniskingad

S. KULL
VANA POSTI S

Foto-ateljee

Parmas
Kuninga 1

Avatud
ärip. kl. 9—5, *
pühap. k. 11—2

PaulMichelson
Mütsi-, kübara- ja karusnahakaiiplus

Tallinn, Vana Posti tän. 8.

Ä5 Kooliõpilaste uormlmllise
määruse Järgi õiges vormis ja värvis.

Peäle selle saadaval:
kübaraid, klubi-, soni-, spordi-, 
noorkotka- ning tuletõrjemütse

Õppurid!
Teie tellimised täidame
kiiresti ja korralikult.

Kella-, kullasena 
äri ja töökoda
J. KUULEP
Väike Pärnu mnt. 23
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